
Speise- und Getränkekarten

Scan mich!

ÖFFNUNGSZEITEN
Dienstag – Samstag - Sonntag und Feiertage

16:30 Uhr – 22:00 Uhr
Montag Ruhetag

Telefon: (0 41 61) 33 47
http://jogi-buxtehude.de

Q jogi_buxtehude E jogibuxtehude

Bitte sagen Sie unserem Personal, ob die Speisen „ mild“,

„scharf“ oder „indisch scharf“ serviert werden sollen.



Herzlich willkommen im indischen 

Spezialitätenrestaurant JOGI

Erleben Sie bei uns ein Stück Indien – 

genießen Sie die kulinarische Vielfalt

der echten indischen Küche. Alle Gerichte 

werden aus frischen Zutaten

zubereitet. Besonders empfehlen möchten 

wir Ihnen unsere Spezialitäten aus

dem traditionellen Ton Ofen – dem Tan-

doori. In ihm backen wir, ständig frisch,

unsere beliebten Brotspezialitäten. 

Und die marinierten Fleisch-, Fisch- und

Rahmkäsesorten erhalten in ihm ein 

einzigartiges Aroma.

Für unsere kleinen Gäste

Alle Speisen servieren wir auch als 

Kinderteller.

Wir berechnen dafür 30% weniger als bei 

den normalen Portionen.

Wir wünschen Ihnen einen genussreichen 

Aufenthalt in unserem Restaurant.

Alle Flaschenweine verkaufen wir auch 

außer Haus. Auf Nachfrage

sagt Ihnen unser Personal gerne den Preis.

Welcome to the Indian specialty 

restaurant JOGI

Experience a piece of India with us - 

enjoy the culinary variety 

of real Indian cuisine. All dishes are made 

from fresh ingredients 

prepared. We would particularly like to 

recommend our specialties to you 

the traditional clay oven - the tandoori. 

In it we bake, always fresh, 

our popular bread specialties. 

And the marinated meat, fish and 

Cream cheeses get a in it 

unique aroma. 

for our little guests 

We also serve all dishes as 

Children‘s plate. 

We charge 30% less for this than for 

normal servings. 

We wish you an enjoyable stay in our 

restaurant. 

We also sell all bottled wines outside 

the home. 

On demand our staff will be happy to tell 

you the price.



Aperitif

150 Mango Sekt (Mango Sparkling wine) 0,1l 4,00

151 Sekt (Sparkling wine) 0,1l 3,70

152 kir royal (Sekt und Crème de Cassis) 0,1l 4,70

153 kir Blanc (Weißwein mit Crème de Cassis) 0,1l 7,10

155 Sekt Mit aperol (Sparkling wine with aperol) 0,1l 4,70

156 Martini (Bianco, Rosso, Dry, Oro) 5cl 5,70

157 Martini (Cocktail mit Bombay Gin) 5cl 8,10

158 Sherry (Medium oder Dry) 5cl 5,10

159 caMpari Soda oder Orange oder Mango (1) 4cl 7,10

160 caMpari pur (1) 4cl 4,70

161 BoMBay gin (4 cl) tonic Water (0,3l) (10) 8,10

162 Wodka (4 cl) leMon (0,3l) (3,10,11) 7,10

163 Bacardi (4 cl) cola (0,3l) (1,9) 7,10

Indische Joghurt Drinks •  Indian yogurt drinks
auch lecker als Dessert - also delicious as a dessert 

165 laSSi Salzig (Salty) 0,3l 4,10

166 laSSi SüSS (SWeet) 0,3l 4,10

167 laSSi Mango 0,3l 4,10

168 rofoja (Rosenhonig mit milch KoKos) (Rose honey with coconut milK) 0,3l 4,10

169 Banana laSSi 0,3l 4,10



Vorspeisen • Entrees

1 goBhi pakora (g) 5,90
Blumenkohl in einer Panade aus Kichererbsenmehl 
und verschiedenen Gewürzen gebacken
Cauliflower baked in dough from chick pea flour and various spices

2 panir pakora (g) 6,90
Indischer Käse in einer Panade aus Kichererbsenmehl
und verschiedenen Gewürzen gebacken, mit Soße 
Cheese baked in dough from chick pea flour and various spices, with sauce

3 Bengan pakora (g) 6,90
Aubergine in einer Panade aus Kichererbsenmehl
und verschiedenen Gewürzen gebacken 
Egg plant baked in a dough from chick pea flour and various spices

4 SaMoSa SaBzi (g) 6,90
Teigtasche mit Erbsen, Kartoffeln und Rosinen gefüllt, mit Käse und Spinat garniert
Dumplings stuffed with peas, potatoes and raisins, with sauce garnished with salad

5 palak pakora (g) 5,90
Frischer Spinat in einer Panade aus Kichererbsenmehl
und verschiedenen Gewürzen gebacken
Fresh spinach in dough from chick pea flour and baked with different spices

6 chicken pakora (g) 5,90
Hühnerbrust in einer Panade aus Kichererbsenmehl
und verschiedenen Gewürzen gebacken 
Chicken baked in a dough from chick pea flour and various

7 garnelen pakora (b,g) 8,90
Garnelen in einer Panade aus Kichererbsenmehl
und verschiedenen Gewürzen gebacken 
Prawns baked in a dough from chick pea flour and various spices

8 khuMB pakora (g) 5,90
Champignons in einer Panade aus Kichererbsenmehl
und verschiedenen Gewürzen gebacken 
Mushroom baked in a dough from chick pea flour and various spices

9 onion Bhaji (g) 5,90
Zwiebelringe in einer Panade aus Kichererbsenmehl
und verschiedenen Gewürzen gebacken 
Onion rings baked in a dough from chick pea flour and various spices

10 Mixed pakora (g) 14,90
Gemischter Vorspeisenteller ausreichend für 2 Personen (g) 
Mixed entry plate for 2 persons

11 Mixed pakora (g) 7,90
Gemischter Vorspeisenteller ausreichend für 1 Person (g) 
Mixed entry plate for 1 person

Alle Vorspeisen werden auf einen Salat und Soße (1,8,g,h) serviert.
Bitte sagen Sie unserem Personal, ob die Speisen „ mild“,

„scharf“ oder „indisch scharf“ serviert werden sollen.



Brot-Spezialitäten & Beilagen
Bread - Specialties & Add

111 Bratkartoffel nach indiScher art 6,00

112 pllau reiS 5,40

Reis mit Gemüse 
Rice with Mixed vegetabices

113 reiS 4,00

116 naan (a) 3,00

gegrilltes Brot 
Oven bread

117 Bhatura(a) 3,40

frittiertes Brot 
Fried bread

118 raita 3,40

Joghurtsoße (h)

Yoghurt with Mixed Vegetables

119 Stuffed nan (a) 5,40

vegetarisch gefüllt und im Ofen gebacken 
vegetarian stuffed and baked in the oven

120 garlic nan (a) 3,40

brot mit Knoblauch gebacken 
bread baked with garlic

121 ginger nan (a) 3,40

brot mit Ingwer gebacken 
bread baked with ginger

122 geMüSepickelS² (VegetaBlepickelS) 3,40

sauer & scharf (Sour & hot)

123 papadaM (h) 3,50

2stk. mit 3 Soße 
Linsenmehlbrot (scharf und mild)
Lentil flour bread (hot and mild)

124 3 SoSSe 2,50

Mango, Minze und süßsauer(Tamarind) g

Mango, mint and sweet and sour (tamarind)

Bitte sagen Sie unserem Personal, ob die Speisen „ mild“,
„scharf“ oder „indisch scharf“ serviert werden sollen.



Suppen • Soups

15 SaBzi ShorBa (a,g) (8) 6,50

Gemüsesuppe der Saison
Vegetable Soup

16 MadraS raSaM (a) (1,8) 6,50

Suppe mit Linsen, aus Rajasthan mit Kokos 
Lentil Soup

17 toMaten ShorBa (8) 6,50

Tomatensuppe
tomatosoup

18 chicken ShorBa (a) (8) 6,50

Hühnersuppe 
Chicken Soup

19 Milch Wala khatta ShorBa (a) (8) 6,50

sauer-scharfe Suppe
Sour-Scharp Soup

20 garnelen und fiSch ka ShorBa (a,b) (8) 8,40

Garnelen mit fisch Ingwer Suppe
Prawns with fish ginger soup

21 ingWer Suppe (a) (8) 6,50

Frisch Ingwer und Curry Kräuter Suppe 
Fresh ginger and curry herb soup

Salate • Salads
25 jogi Salat (h,2 3 4) 8,90

Salat mit exotischen Früchten papadam und Gewürzen
Salad with exotic fruits papadam and spices

26 chicken-Salat (h,1,2 3 4) 11,50

Zarte Hähnchenbrustfiletstreifen mit Salat exotischen Früchten und Gewürzen
tender strips of chicken breast fillet with lettuce, exotic fruits and spices

27 indiScher geMiSchter Salat (h) 6,90

Mixed Salad

Bitte sagen Sie unserem Personal, ob die Speisen „ mild“,
„scharf“ oder „indisch scharf“ serviert werden sollen.



Reis - Spezialitäten • Rice - specialties
wiR seRvieRen alle hauptgeRichte mit Reis.

31 Mutton Biryani (a) 16,90
Reis mit Lammfleisch, Gemüse der Saison, Nüssen, Rosinen
und speziellen indischen Gewürzen 
Rice with lamb, vegetables of the season, nuts, raisins and special Indian Spice

32 chicken Biryani (a,h) 14,90
Reis mit Huhn, Gemüse der Saison, Nüssen, Rosinen
und speziellen indischen Gewürzen 
Rice with chicken, vegetables of the season, nuts, raisins and special Indian Spice

33 jogi Biryani (a,h) 16,90
Reis mit Lammfleisch, Huhn, Zwiebeln, Nüssen, Rosinen,
sowie verschiedenem Gemüse, Gewürzen wie Ingwer, Kardamon, Nelken
Rice with lamb, chicken, onions, raisins, nuts, with various vegetables,
spices as ginger, cardamom and cloves

34 VegetariSche Biryani (a,h) 14,90
Reis mit Gemüse der Saison, Nüssen, Rosinen, Gewürzen wie Ingwer,
Kardamon und Nelken und indischer Soße 
Rice with vegetables of the season, nuts, raisins and spices as ginger,
cardamom and clove and Indian sauce.

Vegetarische Gerichte • Vegetarian Dishes
40 dal Makhni (a,g)  (auch Vegan) 13,90

Kidneybohnen, Linsen und Kichererbsen indischer in Butter mit Ingwer,
Tomaten und Zwiebeln zubereitet
Kidney beans, prepared with lentils and chickpeas Indian in butter with ginger,
tomatoes and onions

41 SuBzi (a) (Vegan) 13,90
gemischtes Gemüse der Saison mit speziellen indischen Gewürzen
und indischer Soße
Various vegetables of the season with special Indian spices and Indian sauce

42 paneer jogi (a,g) (1,4) 14,90
Blumenkohl und Kartoffel mit speziellen Gewürzen, Ingwer, Tomaten, Zwiebeln
Cauliflower and potato with special spices, ginger, tomatoes, onions

44 alu goBi Bhuna (a) (Vegan) 14,90
hausgemachter, indischer Rahmkäse mit Rosinen, Mandeln,
Kokosnuss und Fruchtcocktail
Homemade Indian Cheese with raisins, almonds, coconut and fruit cocktail

45 Sahi Bengan (a,g) 14,90
Auberginen mit Nüssen und Gemüse gefüllt 
Eggplants filled with nuts and vegetables

46 karahi khuMB (a,g) (Vegan) 14,90
Champignons mit Tomaten, Ingwer, Paprika und Zwiebeln zubereitet
Mushrooms prepared with tomatoes, ginger, peppers and onions

47 Saag paneer (a,g) 14,90
Indischer Rahmkäse in Spinat und Ingwer 
Indian cream cheese in spinach and ginger

48 Malai kofta (a,h,g) (auch Vegan) 14,90
Gemüsebällchen in Sahnesoße mit Kokosflocke und Rosinen
vegetable balls in cream sauce with coconut flakes, raisins

51 SuBzi keeMa (a,h,g) 14,90
gehacktes Gemüse mit käse Rosinen Nüssen, pikant abgeschmeckt 
quashed vegetables with nuts raisins, piquant

52 geMüSe curry Mit paneer (a,h,g) (Vegan möglich) 14,90
Rahmkäse mit Gemüse in wilder Currysoße und Reis
Cream cheese with vegetables in wild curry sauce and rice

Bitte sagen Sie unserem Personal, ob die Speisen „ mild“,
„scharf“ oder „indisch scharf“ serviert werden sollen.



Grill-Spezialitäten aus dem Tandoori-Ofen
Grill-Specialities out of our Clay oven

alle Fleisch- und FischsoRten wuRden 24 stunden in eineR speziellen gewüRzsosse maRinieRt.
all meat and Fish specialities have been maRinated FoR 24 houRs in a special indian spice sauce.

wiR seRvieRen alle hauptgeRichte mit Reis.
62 Mutton tikka tandoori

20,90
in Joghurtsauce Old Monk Rum mariniertes, gegrilltes Lammfilet mit Paprika,
Tomaten und Zwiebeln
Grilled marinated lamb in yoghurt sauce with fresh peppers, tomatoes and onions

63 chicken tikka tandoori (h) (1)

15,90
in Joghurtsauce mariniertes, gegrilltes Hühnerbrustfilet mit Paprika, Tomaten und Zwiebel
Grilled marinated chicken breast fillets in yoghurt sauce with fresh peppers, tomatoes and 
onions

64 grillplatte Mix tandoori (h) (1)

22,50
in Joghurtsauce mariniertes Chicken Tandoori, Mutton Tikka, mit frischen 
Paprika,Tomaten, Zwiebeln 
Chicken Tandoori, Mutton Tikka, in yoghurt sauce with fresh peppers, tomatoes and 
onions

65 chicken Malai kaBaB (h) 

16,90
Milch & Cashew creme mariniertes Hühnerfleisch, Paprika, Zwiebeln 
Marinated chicken in Milk almond with fresh peppers, tomatoes and onions

68 paneer tikka tandoori (1,2) 

16,90
marinierter indischer Rahmkäse mit frischen Paprika, Champignons, Tomaten und Zwiebeln
marinated Indian cream cheese with fresh bell pepper, mushrooms, tomatoes and onions

71 grillplatte fiSch-Mix tandoori (b.h)

22,50
in Joghurtsauce marinierte, gegrillte Fischfilets und Garnelen mit wilder Sellerie-samen, 
Paprika, Tomaten und Zwiebeln
Grilled fish fillets and prawns marinated in yoghurt sauce with wild celery seeds, peppers, 
tomatoes and onions

72 chicken tikka MaSala (1,2) 16,90

in Joghurtsauce mariniertes und gegrilltes Hühnerbrustfilet mit Ingwer, Knoblauch, Garam 
Masala und Kurkuma in pikanten Tomaten-Sahnesoße 
grilled chicken breast fillet marinated in yogurt sauce with ginger, garlic, garam masala 
and turmeric in a spicy tomato-cream sauce

Bitte sagen Sie unserem Personal, ob die Speisen „ mild“,
„scharf“ oder „indisch scharf“ serviert werden sollen.



Geflügel - Spezialitäten • Chicken - Specialities
wiR seRvieRen alle hauptgeRichte mit Reis.

75 chicken curry (a,g) 13,90

Hühnerbrustfilet in Currysauce
Chicken in Curry Sauce

76 chicken jogi Spezial (a,h,g) (1) 15,90

Hühnerbrustfilet in Gemüse mit Cashew Nuss Mandeln Kokosflocken, Rosinen 
und pikantem Currys
Chicken with piquant vegetables and almonds curry Sauce

77 chicken Makhan (a,g) (1) 15,90

Sahniges Hühnerbrustfilet in pikanter Tomaten Butter Soße
Cream chicken in piquant butter Sauce

78 chicken Saag (a,g) 14,90

Hühnerbrustfilet in Spinat Sahne und Ingwer
Indian creamy chicken in spinach ginger

79 chicken korMa (a,h,g) 14,90

Hühnerbrustfilet in Spezial Sahnesoße mit Mandeln, Käse, Kokosflocken und Rosinen
Chicken with special cream sauce with almonds, cheese, coconut flakes and raisins

80 chicken jalfrezi (a,g) 14,90

Hühnerbrustfilet mit Gemüse in milder indischer Curry Soße
Chicken with fresh vegetables in mild Indian Sauce

81 karahi chicken (a) 14,90

Hühnerbrustfilet mit Paprika, Zwiebeln, Tomaten und Ingwer im pikanter traditionellen zubereitet
Chicken with fresh peppers, tomatoes, onions and ginger prepared in the traditional cast iron pot

82 chicken chaMpingnonS (a,g) 14,90

Hühnerbrustfilet mit Champignons, Curry- und Sahnesoße
Chicken with mushrooms, curry- and cream sauce

83 chicken Vindaloo (a,g) (1) 14,90

Hühnerbrustfilet in roter Kartoffeln Curry-Kokosnuss-Sauce, scharf
Chicken fillet in red potatoes curry-coconut sauce hot

84 chicken Mango curry (a,g) 14,90

Hühnerbrustfilet mit Currysauce und Mango Früchten
Chicken fillet with curry sauce and mango

86 chicken MadraS (a,g) 15,90

Hühnerbrustfilet in scharfe Rot Curry- Kokosnuss Soße und Reis
Chicken breast fillet in hot red curry coconut sauce and rice

Bitte sagen Sie unserem Personal, ob die Speisen „ mild“,
„scharf“ oder „indisch scharf“ serviert werden sollen.



Lamm - Spezialitäten • Lamb - specialities
wiR seRvieRen alle hauptgeRichte mit Reis.

90 Mutton curry (a,g) 15,90

Lammfleisch in pikanter Currysauce 
Lamb meat in piquant sauce

91 Mutton rogan joSh (a,g) 16,90

Lammfleisch in Paprika-Zwiebelsoße und Currysauce 
Lamb meat in pepper-onion sauce and curry sauce

94 Mutton Shahi korMa (a,h,g) 16,90

Lammfleisch mit Sahnesoße, Käse, Mandeln, Rosinen und Kokosflocken 
Lamb with cream sauce, cheese, almonds, raisins and coconut flakes

95 Mutton khuMB (a,g) 16,90

Lammfleisch mit Champignons in Curry-Sahnesoße 
Lamb meat with mushrooms in curry cream sauce

99 Mutton Vindaloo (a,g) 16,90

Lammfleisch in roter Kartoffeln Curry-Kokosnuss–Sauce, scharf 
Lamb meat in red curry-coconut sauce with potatoes, hot

100 laMM Moghulai (8,a,h,g) 22,90

Lammfilet Würfel in Currysoße, mit Rosinen, Käse und Nüssen
Lamb fillet cubes in curry sauce, with raisins, cheese and nuts

101 laMM Bhuna (2,a) 22,90

in Chili, Knoblauch und Ingwer gebratene Lammfilet Würfel mit Paprika, Zwiebeln, roter Currysoße
Cubed lamb fillet fried in chilli, garlic and ginger with paprika, onions, red curry sauce

Fisch - Spezialitäten • Fish - Specialities
wiR seRvieRen alle hauptgeRichte mit Reis. in allen sossen (a)

106 fiSch curry 14,90
Fischwürfel in pikanter wilder Knoblauchsoße 
Fish squares in piquant garlic sauce

107 garnelen karahi (2,b) 20,90
Scampis mit Zwiebeln, Ingwer, Tomaten und Paprika im traditionellen Gusseisentopf zubereitet
Scampis with onions, ginger, tomatoes and peppers prepared in a traditional cast iron pot

108 garnelen curry (b) 19,90
Scampis in indischer Currysauce
Scampis in Indian curry sauce

109 fiSch Bhuna (2) 16,90
Fisch mariniert, gegrillt und mit Paprika, Tomaten, Ingwer und Zwiebeln zubereitet
Fish marinated, grilled and prepared with peppers, tomatoes, ginger and onions

110 fiSch MadraS (a,g) 16,90
Fisch in scharfer in scharfer Curry-Kokosnuss-Sauce 
Fish in hot curry-coconut sauce

Bitte sagen Sie unserem Personal, ob die Speisen „ mild“,
„scharf“ oder „indisch scharf“ serviert werden sollen.



Spezialitäten für Kinder • Specialties for children

125 SuBzi nudeln (a,h) 

7,50
Nudeln mit gemischtem Gemüse Sahnesoße
Pasta with mixed vegetable cream sauce

126 chicken nudeln (a,h)

8,90
Nudeln mit Hühnerfleisch Gemüse Sahnesoße oder Tomaten
Noodles with Chicken Vegetable Cream Sauce or Tomatoes

127 chicken curry Mit poMMeS und reiS (a,h) 

9,90
Kinder Teller - Children‘s plate

128 chicken grill Mit poMMeS und reiS (h) 

9,90
Kinder Teller - Children‘s plate

129 jogi nudeln (a.h)

10,90
Nudeln mit gemischtem Gemüse und verschiedene Fleischsorten 
Pasta with mixed vegetables and various types of meat 

130 teller poMMeS 6,00

Plate of fries

Dessert
134 indiScher eiS 7,90

Indian ice cream

135 Mango creMe (h) (2) 6,90

137 Suji ka halWa (h) 8,90

Grieß braun gebraten mit Safran Nüssen, Rosinen in Wasser und Zucker und 1 Kugel Eis
Semolina browns with saffron with nuts and raisins and 1 ball ice cream

138 1 kugel eiS (a,b) 2,50



Menüs für mehrere Personen • Menus for several persons

2 peRs. 4 peRs.

140/141 panjaBi Menü platte (a,g) (1,2,8) 45,00 90,00

Raita Papadam Soßen, Chicken Tikka, Mutton Curry, Saag Paneer, Reis, 
Brot und Dessert
Chicken Tikka, Mutton Curry, Saag Paneer, different sauces, rice, 
bread and Dessert

142/143 MadraS Menü platte (a,h,g) (1) 45,00 90,00

Raita Papadam Soßen, Mutton Tikka, Chicken Korma, Fisch Madras, Reis, 
Brot und Dessert
Chicken Korma,Tikka Mutton ,Fish Madras, different sauces,
rice, bread and Dessert

144/145 VaiShno Menü platte (a,h,g) (1) 45,00 90,00

Suppe Madras Rasam und Papadam Raita, Soßen, Paneer Tikka, Dal Makhani, Subzi 
Keema, Reis, Brot und Dessert
Paneer Tikka, Dal Makhani, Subzi Keema, Raita, salad, different sauces, rice, 
bread and Dessert

146/147 jogi Menü platte (a,h,g)  (1,2,8) 55,00 110,00

Fischsuppe und Raita Papadam Soßen, Mutton Khumb, Chicken Tikka, Subzi 
Keema, Reis, Brot, Raita, Papadam, Soßen und Dessert
Mutton Khumb, Subzi Keema, Chicken Tikka, quashed vegetables Raita, 
different sauces, rice, bread Dessert

148/149 delhi Menü platte (a,h,g) (1,2,8) 55,00 110,00

Mixed Pakoras und Raita Papadam Soßen, Jhinga Karahi, Chicken Korma, 
Grillplatte, Mix Reis Brot Raita und Dessert
Jhinga Karahi, Chicken Korma, Grill plate Mix Tikka, Raita,different sauces, 
rice, bread and Dessert

Bitte sagen Sie unserem Personal, ob die Speisen „ mild“,
„scharf“ oder „indisch scharf“ serviert werden sollen.



Alkoholfreie Getränke • Alcohol free beverages

0,25 Fl 0,75 Fl

175/177 St-MichaeliS (Mineral Water)
oder acqua panna ohne kohlenSäure

3,00 6,70

0,2l 0,4l

178/179 cola (1,9) fanta (1,3) Sprite (4,7) Spezi (1,9,3)

cola zero (1,9,11)
3,30 4,40

180/181 Bitter leMon (3,10,11) tonic Water (10)

ginger ale (1)
3,50 4,70

184/185 apfelSchorle oder apfelSaft (apple juice With Sparking Water) 3,40 4,50

186/187 orangen-, johanniSBeere-, kirSch-,oder BananenSaft und kiBa

Orange-, currant-, cherry-, banana juice and Kiba (cherry-banana)
3,50 4,70

Säfte • Juices
alle säFte auch als saFtschoRle eRhältlich

188/189 Mango Saft (Mango juice)
oder Mango SaftSchorle (Mango juice Spritzer)

3,50 5,00

Warme Getränke •  Hot drinks
375 kaffee (cup oF coFFee) 3,40

376 eSpreSSo 3,40

377 eSpreSSo doppelt (double) 4,00

378 cappuccino (8,9) 4,00

381 indiScher yogi tee (mit odeR ohne milch, gRosse tasse - with oR without milK, laRge cup) 4,50

382 tee (diveRse soRten - vaRious types) 3,40

383 indiSh coffee 4,40



Biere • Beers

0,3l 0,5l

193/195 VeltinS VoM faSS (draft) 3,50 5,00

196/198 jogi indiScheS Bier 4,00 5,40

199 hefeWeizen, hell oder dunkel, kriStall (Wheat Bear) 5,40

200 hefeWeizen alkoholfrei (Wheat Bear) alcohol free 5,40

201/203 alSterWaSSer

Shande (Bear With leMonade)
3,50 5,00

204 VeltinS alkoholfrei oder Malz Bier 
VeltinS Malt Beer alcohol free

0,33l 4,50

Offene Weine • Open wines (0,25l)

Weiss/White 0,2l 0,5l 1l

215,216,
217

pinot grigio caStellarin 2012
castellaRgo, venetien/italien

7,40 15,40 26,50

218,219,
220

chardonnay caStellarin 2012
castellaRgo, venetien/italien

7,40 15,40 26,50

221,222,
223

rieSling, qBa trocken 2012
weingut meiseR, Rheinhessen/deutschland

7,40 15,40 26,50

224,225,
226

rieSling, qBa halBtrocken 2012
weingut meiseR, Rheinhessen/deutschland

7,40 15,40 26,50

227,228,
229

grauBurgunder, qBa trocken 2012
wg Jechtingen, baden/d

7,40 15,40 26,50

230,231,
232

WeiSSWeinSchorle 6,40 13,40 22,00

233,234,
235

indiScher Wein jogi
indian wine

7,40 15,40 26,50

Rosé
340,341,
342

SpätBurgunder WeiSSherBSt kaBinett (halBtrocken)
baden, hatteRsheim malteseRgaRten

7,40 16,40 26,50

Rotwein(Red wines)
315,316,
317

Montepulciano d’aBruzzo doc 2011
az.agR. bove,italien/Feudo d’abe

7,40 15,40 26,50

318,319,
320

Merlot igt delle Venezie 2012
castellaRgo, venetien/italien

7,40 15,40 26,50

321,322,
323

côteS du rhone, aoc
chusclan, Rhone/FRanKReich

7,40 15,40 26,50

324,325,
326

dornfelder

pFalz, tRocKen, leRgenmülleR

7,40 15,40 26,50

327,328,
329

callia Shiraz-MalBec 2012
bodegas callia, san Juan/aRgentinien

7,40 15,40 26,50



Edle Brände / Spirituosen / Liköre
Brandies / Spirits / Liqueurs

387 MiraBelle (aBricot) WilliaMS kirSchWaSSer 2cl 5,40

389 grappa 2cl 5,40

390 indiSche Mango SpirituoSe 2cl 5,40

391 indiScher old Monk 7 yearS 2cl 5,40

392 indiScher Mango likör 2cl 3,00

393 indiScher WhiSkey oder Scotch WhiSkey 2cl 7,40

394 Korn oder Kümmel 2cl 4,00

395 Malteser oder Linie 2cl 4,50

396 Jubi Aquavit 2cl 4,50

398 Vodka 2cl 4,00

400 BoMBay gin 2cl 7,00

401 fernet Branca/ jägerMeiSter 2cl 4,50

403 SaMBuca oder aMaretto 2cl 4,50

404 BaileyS 2cl 4,50

405 raMazzotti oder aVerna 2cl 5,40



1.) ZUSATZSTOFFE
1 = mit Farbstoff| 2 = mit Konservierungsstoff| 3 = mit Antioxidationsmittel| 4 = mit Geschmacksverstärker| 5 = geschwefelt| 6 = geschwärzt| 7 = mit Phosphat| 8 = 

mit Süßungsmittel| 9 = enthält eine Phenylalaninquelle| 10 = gewachst| 11 = mit Nitritpökelsalz| 
12 = Tartrazin (mit Farbstoff| kann die Aktivität und Aufmerksamkeit von Kindern 

beeinflussen) 13 = koffeinhaltig| 14 = chininhaltig| 15 = Säuerungsmittel| 16 = geräuchert| Salz| Pfeffer

2.) ALLERGENE
a = glutenhaltiges Getreide (namentlich Weizen) a1 = Gerste | b = Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse| c = Eier und Eierzeugnisse| d = Fisch und Fisch-

erzeugnisse| e = Erdnüsse und Erdnusserzeugnisse| f = Sojabohnen und Sojabohnenerzeugnisse| 
g = Milch und Milcherzeugnisse| h = Schalenfrüchte (namentlich Mandeln) i = Sellerie und Sellerieerzeugnisse| k = Senf und Senferzeugnisse| 

l = Sesamsamen und Sesamerzeugnisse| m = Schwefeldioxid und Sulphite| n = Lupinen und Lupinenerzeugnisse| o= Weichtiere und Weichtiererzeugnisse

ALLE PREISE IN EURO INKL. MWST

Scan mich!




